
< English > ERRATA SHEET (User's Manual)

Page Original Correct

24

When the light source turns off, the power turns 

off too. The cooling fan runs for about 10 min-

utes.

When the light source turns off, the power turns 

off too. The cooling fan runs for about 10 sec-

onds.

< Deutsch > ERRATA-BOGEN (Bedienungshandbuch)

Seite Original Korrektur

24

Wenn sich die Lichtquelle ausschaltet, wird auch 

die Stromversorgung ausgeschaltet. Der Kühl-

ventilator dreht sich für noch etwa 10 Minuten.

Wenn sich die Lichtquelle ausschaltet, wird auch 

die Stromversorgung ausgeschaltet. Der Kühl-

ventilator dreht sich für noch etwa 10 Sekunden.

< Français > FEUILLE D’ERRATA (Mode d’emploi)

Page Original Correct

24

Lorsque la source de lumière est arrêtée, l’ali-

mentation se coupe également. Le ventilateur 

de refroidissement tourne pendant environ 10 

minutes.

Lorsque la source de lumière est arrêtée, l’ali-

mentation se coupe également. Le ventilateur 

de refroidissement tourne pendant environ 10 

secondes.

< Italiano > ERRATA CORRIGE (Manuale dell’utente)

Pagina Originale Corretto

24

Quando la fonte di luce si spegne, si spegne an-

che l’alimentazione. La ventola di raffreddamen-

to gira per circa 10 minuti.

Quando la fonte di luce si spegne, si spegne an-

che l’alimentazione. La ventola di raffreddamen-

to gira per circa 10 secondi.

< Español > FE DE ERRATAS (Manual del usuario)

Página Original Correcto

24

Cuando se apaga la fuente de luz, la alimenta-

ción también se desactiva. El ventilador de refri-

geración funciona durante unos 10 minutos.

Cuando se apaga la fuente de luz, la alimenta-

ción también se desactiva. El ventilador de refri-

geración funciona durante unos 10 segundos.

< Português > PÁGINA DA ERRATA (Manual do usuário)

Página Original Correto

24

Quando a fonte de luz apaga, a energia também 

desliga. O ventilador de resfriamento será execu-

tado por cerca de 10 minutos.

Quando a fonte de luz apaga, a energia também 

desliga. O ventilador de resfriamento será execu-

tado por cerca de 10 segundos.

< Svenska > ERRATA-ARK (Bruksanvisning)

Sida Original Korrekt

24
När ljuskällan slås av stängs även strömmen av. 

Kylfläkten går i ungefär 10 minuter.

När ljuskällan slås av stängs även strömmen av. 

Kylfläkten går i ungefär 10 sekunder.

< Русский > КОРРЕКТИРОВОЧНЫЙ ЛИСТ (Руководство пользователя)

Стр. Оригинал Правильный вариант

24

При выключении источника света питание 

также выключается. Охлаждающий вентиля-

тор работает в течение около 10 минут.

При выключении источника света питание 

также выключается. Охлаждающий вентиля-

тор работает в течение около 10 секунд.

< Suomi > PAINOVIRHELUETTELO (Käyttöopas)

Sivu Alkuperäinen Oikea

24

Kun valonlähde sammuu, myös virta kytkeytyy 

pois päältä. Tuuletin on käynnissä noin 10 mi-

nuuttia.

Kun valonlähde sammuu, myös virta kytkeytyy 

pois päältä. Tuuletin on käynnissä noin 10 sekun-

tia.

< Ελληνικά > ΦΥΛΛΟ ΣΦΑΛΜΑΤΩΝ (Εγχειρίδιο Χρήσης)

Σελίδα Πρωτότυπο Σωστό

24

Όταν η πηγή φωτισμού σβήνει, απενεργοποιείται 

επίσης η συσκευή. Ο ανεμιστήρας λειτουργεί για 

περίπου 10 λεπτά.

Όταν η πηγή φωτισμού σβήνει, απενεργοποιείται 

επίσης η συσκευή. Ο ανεμιστήρας λειτουργεί για 

περίπου 10 δευτερόλεπτα.

< Magyar > HIBAJEGYZÉK LAP (Használati útmutató)

Oldal Eredeti Megfelelő

24
Amikor a fényforrás kikapcsol, akkor a tápfeszült-

ség is kikapcsol. A ventilátor kb. 10 percig forog.

Amikor a fényforrás kikapcsol, akkor a tápfeszült-

ség is kikapcsol. A ventilátor kb. 10 másodpercig 

forog.

< Polski > ERRATA (Podręcznik użytkownika)

Strona Oryginał Korekta

24

Gdy źródło światła zgaśnie, zasilanie projektora 

również zostanie wyłączone. Wentylator chłodzą-

cy pracuje przez około 10 minut.

Gdy źródło światła zgaśnie, zasilanie projektora 

również zostanie wyłączone. Wentylator chłodzą-

cy pracuje przez około 10 sekund.

< Türkçe > YAZIM HATASI SAYFASI (Kullanıcı Kılavuzu)

Sayfa Orijinal Doğrusu

24
Işık kaynağı kapandığında güç de kapanır. Soğut-

ma fanı yaklaşık 10 dakika çalışır.

Işık kaynağı kapandığında güç de kapanır. Soğut-

ma fanı yaklaşık 10 saniye çalışır.

< Čeština > OPRAVNÝ LIST (Uživatelská příručka)

Page Původní verze Správná verze

24
Jakmile se vypne světelný zdroj, vypne se i napá-

jení. Chladicí ventilátor běží asi 10 minut.

Jakmile se vypne světelný zdroj, vypne se i napá-

jení. Chladicí ventilátor běží asi 10 sekund.

Printed in China



> عربي < صفحة التصحيح الخاصة بدليل استخدام )دليل الاستخدام(
التصحيحالأصلالصفحة

عندما ينطفئ مصدر الضوء، يتم أيضًا إيقاف تشغيل 24
الطاقة. يتم تشغيل مروحة التبريد لمدة 10 دقائق.

عندما ينطفئ مصدر الضوء، يتم أيضًا إيقاف تشغيل 
الطاقة. يتم تشغيل مروحة التبريد لمدة 10 ثوان.

< 한국어 > 정오표 ( 사용자 매뉴얼 )

페이지 원문 수정문

24
광원이 꺼지면 전원도 꺼집니다 . 냉각 팬
은 약 10 분 동안실행됩니다 .

광원이 꺼지면 전원도 꺼집니다 . 냉각 팬
은 약 10 초 동안실행됩니다 .

< 繁體中文 > 正誤表 ( 使用手冊 )

頁 原文 修正

24 關閉光源時，電源也關閉。冷卻風扇運行
約 10 分鐘。

關閉光源時，電源也關閉。冷卻風扇運行
約 10 秒鐘。

< 简体中文 > 正误表 ( 用户手册 )

页 原文 修正

24 光源关闭时，电源也关闭。冷却风扇运行
约 10 分钟。

光源关闭时，电源也关闭。冷却风扇运行
约 10 秒钟。

< English > The following labels are stuck on this projector.

< Deutsch > Die folgenden Aufkleber sind an diesem Projektor angebracht.

< Français > Les étiquettes suivantes sont apposées sur ce projecteur.

< Italiano > Su questo proiettore sono attaccate le seguenti etichette.

< Español > Encontrará pegadas en este proyector las siguientes etiquetas.

< Português > As seguintes etiquetas estão coladas neste projetor.

< Svenska > Följande etiketter sitter på denna projektor.

< Русский > На этот проектор приклеены следующие наклейки.

< Suomi > Projektorissa on seuraavat merkinnät.

< Ελληνικά > Οι ακόλουθες ετικέτες είναι κολλημένες στην παρούσα συσκευή προβολής.

< Magyar > A következő címkék vannak a projektorra ragasztva.

< Polski > Na tym projektorze przyklejone są następujące oznaczenia.

< Türkçe > Aşağıdaki etiketler bu projektör üzerine yapıştırılmıştır.

< Čeština > Na tomto projektoru jsou nalepeny následující štítky.

> عربي < الملصقات التالية موجودة على جهاز العرض هذا.
< 한국어 > 다음 라벨이 이 프로젝터에 붙어 있습니다 .

< 繁體中文 > 以下標籤黏貼在此投影機上。
< 简体中文 > 以下标签粘贴在此投影机上。

< 日本語 > このプロジェクターには次のラベルが貼られています。

Label-1 Label-2

Label-1

Label-2


